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摘要
:

侗 台语族包括壮泰
、

侗水
、

黎和佗央四个语支
,

共约二
、

三十种语言
。

它们分布在东起中国

广东
、

广西
、

海南等省 ( 区 )
,

西至印度阿萨姆邦
,

北到四川的金沙江
,

南抵泰国南部的一 大片互相

毗连的地区
。

总人 口 约有五
、

六千万之多
。

这些语言的语音结构相似
,

语法体 系大致相 同
,

同源词

较多
。

无疑
,

它们有着亲密的同源关系
。

语言
、

人文
、

历 史等事实证明祠台民族的先民过去份在广

西和云南东南部
、

贵州南部
、

广东西部一带长期居住
,

滋生繁息
,

后来因为战乱和寻找更适合居住

的区城而迁徒到海南岛
、

越南北部
、

秦国
、

老挝和印度阿萨姆邦等地
。
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在亚洲东南部和中南半岛 (也称印支半岛 )
,

一
带

,

具体地说
,

就是东起我国广东省的西南部和海南

岛
,

西达缅甸的掸邦和印度的阿萨姆邦
,

北至四川省和云南省边境的金沙江
,

南抵泰国南部
、

马来半岛

中部
,

广袭数千公里的地区中
,

分布着三十来种彼此差别不大的语言
。

首先注意到这些语言互相接近和有关民族的亲缘关系的是欧美的一些学者和传教士
。

例如十九世纪

英国人柯奎翁从我国的广东省出发直到缅甸德曼德勒进行考察
,

并将沿途的见闻写成 《在掸族中》 一书
,

说他所经过的地方都居住着泰族
。

美国的威克
·

杜德牧师在 1823 年的著作 《泰族 》 ( T he aT i R a ce ) 中拿

广西琶宁县一个村庄的壮语跟标准泰语作比较
,

在 250 个词中
,

有 1% 个词是相同的
,

达 78
.

4%
,

而把

不同的 54 个词跟云南省文已本一带的壮语比较
,

又有三分之二是相同的
。

这比我们用壮语北部方言武鸣话

跟标准泰语比较的结果—
同源词占 64

.

74 %还要高出不少
,

因为邑宁和文山等地的壮话均属壮语南部方

言
,

与泰语相同的词汇更多一些
。

我国语言学家李方桂先生在 20 世纪三
、

四年代广泛地调查了壮
、

傣
、

侗
、

水及国外的泰语和白泰
、

黑泰等语言之后
,

正式给这些语言命名为
“

侗台语族
” 。

当时
,

他没有把黎语归入
“

侗台语族
” 。

1954 年
,

罗常培
、

傅愚助先生这个语族下面又分为壮傣
、

侗水和黎三个语支 I ’ ]
。

二 侗台语言的分类和有关民族的分布
、

自称及其人口

全国少数民族语言工作者经过近 50 年的调查
、

研究之后
,

己经基本摸清国内
、

外侗台语言的情况
,

对它们的分类也日趋完善
,

现将分类情况表列于后
:
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,

男 (壮族 )
,

广西岂宁人
,

研究员
,
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张均如 ( 19 29

一

)
,

女
,

北京人
,

研

究员
,

研究方向为民族语文
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台语支— 包括国内的壮语
、

布依语
、

傣语
、

临高语和国外的泰语
、

老挝语
、

掸语
、

石家语
、

土语
、

侬语
、

岱语
、

黑泰语
、

白泰语
、

坎梯语和已趋于消亡的阿含语等
。

侗台语族 侗水语支—
包括侗语

、

松佬语
、

水语
、

毛南语
、

莫语
、

佯黄语
、

拉伽语
、

标语等
。

黎 语 支— 包括黎语
、

村语

乞央语支— 包括佗佬语
、

拉基语
、

普标语
、

布央语和越南北部的拉哈语等
。

人们对这四个语支和各语言认识的深度并不一致
。

学者们首先注意和研究最深的是台语支
,

其次是

侗水语支和黎语支
。

讫央语支是上世纪九十年代才识别
、

建立起来的
。

这几个语支间的关系也不一样
。

台语支和侗水语支之间的关系最密切
,

它们的同源词比较多
,

同源词之间声母
、

韵母
、

声调的对应关系

相当有规律
,

可以构拟出它们的共同原始母语的声
、

韵
、

调系统来
。

而黎语支和佗央语支之间以及他们

与侗台语言之间同源词较少
,

语音对应规律不太明显
。

各族自称
、

分布及其人口 ( 以 198 2 年我国人 口普查结果为依据
,

没有民族成分的根据当地政府或本

民族人士提供的情况推算 )
:

壮族在各地有许多不同的自称
,

广西北部地区的壮人多自称 oP u4 o ue 了 (或 oP u4 t su : 。` )
“

布壮
” ,

西

北部 自称 pu’j a i , (或 p u 4石u i 4
、

pu4 ? 1
4
)

“
布依

” 、

pu4 m a : n , “

布蛮
” 、

p u 4

aurZ
“

布饶
”

(
“

自己人
”

之意 )
、

中

部和南部自称 p a矿t o , (或 po u4 th o
、

k o n , t h o , )
“
土人

” 、

广西西部和云南东部自称 p h u , n o 。 , “

布侬
”
(德靖

土语
、

砚广土语 )
、

phu
3
da i ,

“
土佬

”
(文马土语 ) 等 (壮族的自称多达二

、

三十种
,

具体名称及分布情况

详见梁敏 《论西阮
、

骆越的地理位置及壮族的形成》 一文 )
。

pu4
、

pou
4 、

p h u ,
是指人量词

“

个
” ,

引申为
“

族
、

人
” .

建国后
,

经协商统称
“

壮族
” 。

壮族总人口为 1337 万
,

在广西聚居的达 12犯 万人
,

在云南

省文山壮族苗族 自治州的约有 77 万人
。

布依族自称 pu’j ias (或 p矿万iu 4
、

p了?i’ )
“

布依
” 、

p了ar 了布饶
” 、

pu4 m a : n Z “

布蛮
”

等 (与广西西北部

的壮族自称相同 )
,

过去史志上多称
“

仲家
” ,

建国后改称
“

布依
” 。

总人口为 2 12 万
,

其中聚居在黔西南

布依族自治州的约有 72 万人
,

在黔南市依族苗族自治州的约有 91 万人
。

傣族自称 p h u 3t a i ,
,

各支系还有 t a iZn 。 ’ (或 t a i , n a ,
、

t a iZ I。 ,
)

“

傣那
” 、

t a iZt a以 3 “

傣德
” 、

t a i、。 “
`

傣渝
” 、

t a i勺a , “

傣拉
” 、

。a i, t s明 6 “

傣仲
” 、

at i愁
u n , “

傣爱
”

等自称
。

傣族总人口为 83 万
,

其中聚居在西双版纳傣

族自治州的约有 22 万
,

在德宏傣族景颇族自治州的有 23 万
,

其余散居在云南省的四十多个县内
。

临高人没有 自称
,

各地多按居住区域称为
“

临高人
” 、 “

琼山人
” 、 “

澄迈人
” 。

在琼山县秀英乡
、

长流

乡一带也有自称为 ? a 。 , b e ,
“

村人
”

的
。

( ? a。 ,
或读 ? 0 0 3

,

是表示
“

人
”

的词头
,

b e ,
是

“

村子
”

的意思
,

与临高话的 v o 3是同一个词 )
,

这就是萨维那所用 on g
·

B e “

翁贝
”
一词的由来

。

临高人估计有 60 多万人
,

主要居住在海南岛北部的临高县
、

琼山县
、

澄迈县和澹县
,

其中在临高县的就有 30 多万
。

侗族自称 ka m
`
( 或 kj a m ’ 、 肠m ’

)
,

各地基本一致
。

侗族总人口为 14 。多万
,

主要聚居在贵州
、

湖南

和广西三省 ( 区 ) 交界的十多个县内
,

其中
,

贵州约有 85 万
,

湖南约有 32 万人
,

厂
`

西约有 23 万
。

松佬族自称 m u 6 la m ’ ,

m u 6是松佬语
“

人
’ ,

的量词
。

在罗城下里一带也有自称 kj a m ’
的

,

和侗族的自

称相同
。

al m `
和 kj am ’ 可能同源

。

松佬族总人口为 9 万多人
,

主要聚居在广西罗城松佬族自治县
,

但日

常仍使用松佬语的大约只有四万人左右
。

水族自称 ? ia 3su i 3
,

各地一致
,

? ias 是
“

人
”

的量词
.

水族总人口约 28 万
,

其中聚居在贵州省三都水

族自治县的有 14 万多人
,

在荔波县
、

都匀县和榕江县的各 2 万多人
,

在广西也有数千人
。

毛南族自称 ? ia ’ n a : n 6或 m a :了
n a : n “

,

? ia `是
“

人
”

的量词
,

m a :了an : n “过去也又叫毛难
,

是从
“

茹滩
”

或
“

茅滩
”

的地名转变而来的
。

毛南族总人口约三万八干人
,

主要聚居在广西环江毛南族自治县的上南
、

中南和下南乡一带
。

佯黄人自称 ? a i ’ ar :
u2

,

意为
“

咱们的人
”

或 ? a i `t h o n Z
“

六铜人
” 。

? a i’ 是
“
人

”

的量词
,

th o n Z是地名
,

即
“

六嗣
” .

佯黄的人 口估计约有 2 万人
。

主要分布在贵州平塘县和惠水县
。

莫人多姓莫
,

故自称 ?ias m :a k“
,

汉称
“

莫家
” 。

李方桂先生曾经写过一本 《莫话记略 》 加以介绍 (当

时李先生没有提到锦话 )
。

目前人 口估计约为 160 0 0 多人
,

分布在贵州省荔波县的阳凤
、

甲良
、

播尧等乡
、

镇
。

锦人自称 ? ial 切m 6
,

其人多姓吴
,

也称
“

吴家
” 。

人 口约三千
,

集中居住在贵州省荔波县播尧乡的太

阳
、

者村
、

豆村等十几个村庄
。

过去有人认为莫话和锦话是相近的两个语言
。

后经我们研究所的杨通银

同志调查
、

研究
,

认为莫人和锦人的生活习惯完全相同
,

莫话和锦话的差异并不大
,

它们应该是同一种



语言的两个方言
。

本文据此于予更正
,

统称莫语
,

人 口共计两万左右
。

拉伽人自称 lak sca 3 ,

意为
“

住在山上的人
” ,

民族成分是瑶族的
,

一支
,

约有一万多人
,

主要聚居在广

西金秀瑶族自治县县城和六段
、

长炯等地
。

拉伽人与其他瑶族同胞的生活习惯不同
,

他们多住在山冲
、

田坝周围
,

以种植水稻为生
。

他们的历史传说与盘瑶也不相同
,

他们没有过山榜
、

盘王碟和盘瓤的故事
。

其语言应该是侗台语族侗水语支的一个独立语言
。

标人称自己讲的话为
“

标话
”

k( :a o ’ p eu
,
或 ka

:。 ’ aP :su
“

讲标话
”
)

,

因以为名
。

估计约有六七万人
,

主要聚居在广东省怀集县的诗洞
、

桥头
、

大岗
、

闸岗
、

梁村和封开县的金装
、

七星等地
。

黎族 自称 一a i ’ (各地有 t +a i ’
、

t o a i ’
、

山 i`
、

小a i 4等不同读音 )
,

不同支系的人还有 h a ,
“

体
” 、

g e i4
“

祀
” 、

m of ’ fa u , “

美孚
” 、

hj 。
: n ’ “

本地
”

等自称
。

黎族总人口约 81 万
,

主要聚居在海南省中
、

南部五指山区的几

个县内
。

佗佬族因方言不同而有不同的自称
,

如 k一a u , , 、 q a u , ,
、

? a , ,

呷
, , 、 h a , , k e i 4 ,

、

t o , ’ 210 , ,
等

,

这些自称可

能有同源关系
。

据 19 78 年的人 口统计
,

忆佬族约有 2 6 000 人
,

19 82 年统计约有 5 0000 人
,

在 19 90 年的

统计中
,

人口猛增至 4 3 2 997 人
,

原因是原来报作汉族的讫佬人
,

纷纷要求恢复民族成分的结果
。

据史志

记载讫佬族曾经是一个分布范围相当广阔
、

人口兴旺的一个古民族
。

后因被汉族同化
,

人口锐减
,

现在

民族意识增强而要求恢复民族成份的做法是可以理解的
,

但目前能说忆佬语的
,

不超过一万人
。

在贵州

省麻江
、

凯里
、

黄平
、

福泉
、

都匀等县 (市 ) 自称 qa 2 405 3 “

嘎窝
”

或 a3
3
oY 33

“

阿窝
”

的
“

木佬人
”
(据

90 年代的统计
,

约有 3 0 000 人 ) 和在四川省南部古蔺县和贵州毕节县一带山中自称 g au l3 的
“

弈人
”

约

有 30 0 0 人
,

它们的自称和语言跟忆佬族基本相同
,

可能是讫佬的支系
。

但他们的语言己濒临消亡
,

现在

连个发音人也不易找到 (见薄文泽的 《木老语研究》 )
。

拉基人分布在我国云南省马关县南劳乡
、

仁和乡
、

夹寒普乡
、

小坝子乡和金厂镇的部分村庄以及与

之毗邻的越南北部的曼蓬
、

曼邦
、

曼优和曼美等边境地区
。

总人口约为 9 000 左右
,

其中居住在越南境内

的 70 0 0 多人大都使用拉基语
,

而在国内的 15 0 0 多人中
,

只有金厂镇的花拉基 (约有 250 人 ) 仍部分地

使用拉基语
,

其他支系的人均己改用汉语
。

拉基人是周围汉
、

壮等民族对他们的称呼
, “

拉基
”
一词可能

来自拉基语 las
3ik 24

“

我
”

的读音
。

实际上他们的自称是 il ’ 3p u 33 !10 33
,

下面还分七个不同的支系
,

即 il ” pu 33

t i6 , , 黑拉基
” 、

一i” pu3
, p 6 , ,

“

白拉基
”
一i ” pu3

, k e , ,
“
红拉基

” 、

一i” pu3
, 习, , 招。 , ,花拉基

、

一i”时
, te3

, “
口袋拉

基
”

(其人外出时
,

常带着一个口袋 )
、

11’ 3p u , , p i , ,
“

长毛拉基
”
(留长头发 )

、

一i’ 3p u , , t o i o 33
“
汉拉基

”
(可

能因为他们汉化的程度较深 )
。

普标人自称 qa ob iau ”
。

周围的汉
、

壮等人民则称之为
“
普标人

” ,

( p h u , “

普
”
是傣语和当地壮语的

人称代词
“

个
”
)
。

普标人分布在我国云南省麻栗坡县铁厂镇的一些村庄和越南北部边界的钝士
、

普高
、

普腊
、

普棒
、

马弄等村庄中
,

共 4 57 人
.

其中在国内的 307 人
,

百分之七十以上都不会说本民族语言了
,

在越南的约 150 人
,

大部分仍说普标语
。

布央人分布云南省广南县底好
、

八宝及富宁县谷拉乡俄村一带以及广西省那坡县龙合乡和坡荷乡的部分

村庄
,

总人口约 30 00 多人
。

广南底墟一带的布央人自称 p扩、 a 33 “
巴哈

” ,

但用汉语则说是
“

布央
” ,

他们居

住的村子也叫
“

央连
” 。

富宁俄村一带的布央人自称他称都叫
“

布央
” 。

广西那坡县的布央人自称 jo 3勺
。。 12 “

耶

容
” ,

因为他们头帕的图案与瑶人相似
,

50 年代在确定民族成分时
,

被误会而定为
“
土瑶

” 闭
,

李锦芳则称

之为 i a 3 , 盛。。 , 3 “
亚郎

,, 13 ,4 ]
。

拉哈人分布在越南民主共和国北部的老街省和山萝省
,

在老街省的自称 als ’ h扩3? 。了
’ ,

即
“

水哈拉
” ,

在 ILJ 萝省的自称 lha a p h l a o
,

即
“
汉拉哈

” ,

共 一3 9 4 人 ( 19 9 1年的统计 )
。

台语支国外部分的人口没有确切的统计数字
,

据澳大利亚出版的 《世界语言分布地图集 》 中 《东南

亚大陆 (南部 ))) 一图的作者布莱德雷 ( B ar id ey ) 的说明估计
,

说台语西南支的总人口为 5 187 万多人
,

其中说泰语的为 19 0 0 万人
,

说老挝语的为 2 0 50 万人
,

说掸语的 225 万
,

说黑泰
、

白泰等语言的共约 12 5

万人
。



三 侗台语言的系属和有关民族的源流

侗台语族各语支
、

语言分布的地域往往相距上千或数百公里之遥
,

但为什么这些语言的音韵系统和

语法
、

词汇却那么相近和相似呢 ? 使用这些语言的民族
、

人群的文化和风俗习惯又是那么接近呢 ? 例如

我们用曼谷泰语与武鸣壮语相比
,

在 2 00 个基本词汇中
,

相同的占 64
.

74 %
。

如果拿泰语跟龙州壮语相比
,

同源的就会超过 70 % 以上
。

他们之间有没有诞生和繁衍的比较集中的共同地域 ? 后来又如何迁徙
,

逐渐

形成 目前这种分布格局的呢 ? 近一
、

两个世纪以来
,

中外学者进行过不少研究和探索
,

但结论并不一致
。

对这些民族的起源
、

迁徙
、

分布等问题有南来说
、

北来说和本地土著等几种看法
。

持北来说的如拉古伯里
、

戴维斯
、

吴迪和杜德等人的
“

阿尔泰
一

川陕
一

云南
一

中南半岛
”
的说法

.

我国

学者吕思勉在他的 《中国民族史
·

粤族 》 中也说
: “
此族之始似居中央亚细亚高原

,

后乃南下
,

散居于亚

洲沿海之地
。 ”

法人鄂卢梭在 《安南民族志起源》 一文中说
: “
公元前 33 年

,

楚国灭了越国
,

越国诸部从

此离散
,

各自东西
,

其中有沿海南迁至广西及东京平原一带者
。 ”

徐松石先生的 《粤江流域人民史》和 《泰

族壮族粤族考 》也说壮人
、

泰人均源于古苍梧族
,

后来才逐渐南迁到广西
、

泰国等地
。

持南来说的如 (泰 )

萨颂
·

素旺那颂坟
,

他在上世纪 60 年代在遏罗协会上提出了这一看法
。

他根据泰人和印尼人的血型极其

相像而断定泰族起源于印尼各岛和马来西亚
,

以后逐渐迁入昭披耶河流域
,

有的又北上到中国云南省l5[
。

持土著说的如英国人柯奎翁
,

他在从我国广东省到缅甸曼德勒考察之后所写的 《在掸族中》 一书
,

认为

泰族起源于中国南部广东
、

广西
、

云南等省及东南亚北部和印度的阿萨姆邦这一大片地区
① 。

泰国西里叻

医学院解剖系医生
、

考古学家素
。

仙威迁通过对在北碧府大小桂河两岸挖出的 37 具新石器时代的人类遗

骸和现代泰人遗骸的研究对比
,

认为两者
“

完全是一致的
” ,

因而认为
“

现在泰国的土地也就是史前泰人

祖先生息的地方
”
(泰 )素察

·

蒲媚波里伪 《探索泰族的历史》
、

(泰 ) 素集
·

翁帖 《泰人不是从哪里来的》

等文章也都持现代的泰人就是当地原生土著的主张 5[]
。

我们俩从二十世纪五十年代参加壮侗诸语言的调查
、

研究时起
,

就很关心这个问题
,

并积极收集有

关语言
、

历史
、

人文等资料
,

进行对 比研究
,

略有心得
,

先后写了一些文章
。

如 《侗泰诸族的源流》
、

《临

高人— 百粤子孙的一支》
、

《从饮食文化看壮侗诸族的亲缘关系》
、

《黄道婆究竟向谁学艺? ))
、

《讫央语

群的系属问题》
、

《侗台语族概沦》
、

《论西哑
、

骆越的地理位置及壮族的形成 》
、

《原始侗台

语构拟中的一 些基本观点 》
、

《从汉台语言的

数词是否同源说起》 等来探讨这些问题
。

我

们主张侗泰诸族的绝大部分都源于西欧
、

骆

越
,

并曾比较集中地
、

长期地在广西和云南

东部
、

广东西部
、

贵州南部等地居住
,

孽生

繁息
。

直到几千年以前才逐渐分离
,

分散到

各族 目前居住地点的
。

因有关的论述很多
、

也太分散
。

所以本文把它们归纳起来加以阐

述
,

以便读者阅读参考
。

前面所列本语族各语支
、

语言的分类表

是比较概括的
,

对这些语支
、

语言分离的层

次没有清晰地表现出来
。

语言学界在论及某

些有发生学关系的语言时
,

通常用语言谱系

树来表示这些语言间关系的亲疏及其分化的

层次
。

现结合前人和我们 白己研究的成果
,

依据各语言关系的亲疏
,

把侗台语族各语支
、

语言用谱系树的方法图示如左图
:

侗台语族谱系树图

0 A
.

.R 伪匆曲
。如

,

^ m o

uns
st 伽 s h a n s ,

L o n d o n ,

1555
.

其观点见本文
“

前言
’ , .



语言谱系树分类法具有直观
、

形象的优点
,

使人一眼就可以看清楚某些语言间的亲疏及其发展的情

况
。

它的主要缺点是把语言的发生
、

进化
、

发展的途径过分简单化
,

使人们觉得所有有亲属关系的语言

都是从一个统一的母语逐渐分化出来的
,

甚至会简单到认为这些语言都是从一种基本相同的部落语言或

者是从一对夫妇那里分化下来的
,

正如一棵大树是从一粒种子的胚芽长出来的一样
,

这棵树上每个枝条

的叶子
、

花蕾都具有相同的遗传基因
,

变异是很有限的
。

与之相适应的人类发生学是把所有人种都说成

是一百几十万年前非洲某地一个女人所生的后代
。

我们认为人类本身和人类的文明都是多源的
.

就拿中

国人的人种
、

文化来说也是多源的
。

从考古学的成果来看
,

黄河流域固然是中国文明的发样地
,

但除黄

河流域以外
,

长江流域
、

东南沿海
、

西南地区和北方地区也有许多新石器时代的文化遗址
。

这些地方出

土的文化与黄河流域的中原文化虽有一定的联系和共同特性
,

但更多的是他们自身的特点
,

正如我国著

名的考古学家苏秉琦先生说的那样
: “

中国文明的起源
,

不似一支蜡而像满天星斗
,

虽然各地
、

各民族跨

入文明门槛的步伐有先有后
、

同步或不同步
,

但都以自己特有的文明组成
,

丰富了中华文明
,

都是中华

文明的缔造者
。 ”

161 河姆渡文化
、

良诸文化
、

马家滨文化等都发现于百越民族分布的地区
,

这些文化有联

系
,

也有区别
,

可见它们反映的是不同人群的文化
。

百越的语言
,

甚至同是源出西欧
、

骆越的壮侗诸族

的语言原先就不是完全一致的
,

相同的部分是主要的
,

但也有不同的部分
。

在历史发展的长河中
,

它们

互相影响
,

部分地同化
、

融合
,

但仍各自保留着一些原先就不相同的成分
,

甚至有些原来彼此相同的成

分
,

由于受到其他语言 (具体地说如汉语 ) 影响的程度不同或由于自身发展规律的某些差异而产生了分

歧
,

形成了或亲或疏的不同关系
,

亲者就成为一种语言或一种语言内的不同方言
,

较疏的就成为同一语

支的不同语言
,

再疏一些又成为同一语族内的不同语支
。

我们认为
,

百越文化从一产生就是多源的
,

语

言的产生也应该是多源的
,

所以语言谱系树的发展观点不符合侗台诸语言的实际情况
。

我们认为
: “
多源

的
、

平缓散漫河流式的发展模式
”
也许更符合我国南方尤其是侗泰诸民族语言的实际情况

。

具体说就是

这些语言具有很多源头
,

但这些源头都发源于一片毗连的区域
,

相同的人种
、

相近似的气候和自然环境

使它们具有不少共同的特点
,

但也有某些各自的特点
,

在发展过程中彼此不断地交叉
、

接触
,

程度不同

地
、

部分地汇合
,

有些交融的程度深一些
,

有些相对地保留自己的特点多一些
。

然后又分成许多支派 (语

支
、

语言 ) 继续往前流淌
,

在前进的过程中还可能跟其他地方流来的河渠 (其他语系
、

语族的语言 ) 交

叉
、

汇合
。

总之
,

在语言发展的历史长河中
,

同语族诸语言的发展变化是复杂的
。

有些变化会留下某些

痕迹
,

细心考察是能够辨认的
,

有些却很难确认
,

我们进行比较研究
,

要探索
、

构拟某个历史阶段的母

语
,

大概也只能解决大量语词中原先相同的一部分语词的问题
,

对原先并不相同的语词和其他语言特点
,

是无能为力的
。

四 侗泰诸族的摇篮

前面说过中外学者对侗泰诸族的来源有几种截然相反的看法
,

有北来说
、

南来说和土著说
.

我们是

主张土著说的
,

但我们和美国学者柯奎翁及泰国学者素
·

仙威迁
、

素察
·

蒲媚波里伪
、

素集
·

翁帖等人

的意见并不一样
,

我们认为侗泰诸族主要是源于西欧
、

骆越这两支文化和语言互相接近
、

在地域分布上

稍有不同但又往往交错
、

重叠的种族集团
。

西欧在广西中部
、

北部和贵州南部一带
,

骆越在广东西部
、

广西南部
、

云南东部和越南北部的一些地区
。

这片互相毗连的地区位于云贵高原东南方
,

南面滨海
,

西

北高而东南低
,

属丘陵地带
。

河谷纵横
,

气候温湿多雨
、

夏季炎热
、

冬无严寒
,

宜于稻作
,

并有鱼盐之

利
,

从远古时候就有人类在这里生息活动
。

《侗台语族语言分布示意图》 描绘的是侗泰诸族目前分布的状况
,

他们分布在东起我国海南岛
,

西

达缅甸的掸邦和印度的阿萨姆邦
,

北至四川省和云南省边境的金沙江畔
,

南抵马来半岛的中部
,

广衰数

千公里
。

这种分布格局是历来如此的吗 ? 如果是的话
,

这些民族之间为什么会有许多共同的文化和生活

习惯
,

如水稻种植
、

住干栏房
、

文身等等
。

他们语言中的音韵结构
、

基本词汇和主要的语法现象又为何

会那么相同
、

相似呢 ? 我们认为侗泰诸族的先民原先都发源于广东西部
、

广西
、

贵州南部和云南东部这

一片互相毗连的地区
,

并长期在那里滋生繁息
,

只是在几千年前
,

他们中的一部分人才逐渐迁徙
,

分散

到海南岛
、

中南半岛 ( 即印支半岛 )
、

我国云南和缅甸掸邦
、

印度的阿萨姆邦等地
。

正因为他们彼此分离



的时间有早有晚
,

所以他们语言中所出现的相同的语词和特点大都是他们分离前就己经产生和存在的成

分
。

下面分别介绍有关民族在不同时期分布
、

迁徙的情况和当时社会
、

语言发展的特点
。

(一 ) 有关考古方面的证据

1
.

19 5 8 年在广东曲江县马坝乡狮

子山发现 旧石 器时代 中期的人类化

石
,

属早期智人
。

同年在广西柳江县

通天岩发现旧石器时代晚期的人类化

石
,

属晚期智人①
。

2
.

在广西各地发现的中晚期石器

时代遗址颇多
,

如来宾的龙洞岩
、

麒

麟山盖头岩
、

柳州多思岩
、

柳江陈家

岩
、

崇左绿青山矮洞等洞穴遗址
,

在

其中来宾的盖头岩还发现 了
“

麒麟山

人
”

的头骨化石
。

在东兴
、

南宁
、

桂

林三个地区新石器时代遗址的遗存很

丰富
。

其中
,

在南宁地区的邑宁
、

横

县等地发现大量新石器时代的贝丘遗

址
。

出土的除螺蚌
、

贝壳和大量兽骨
、

侗台语族语言分布示意图 鱼骨外
,

还有罐
、

钵
、

釜等灰褐色
、

红

褐色的夹砂粗陶和石斧
、

石镑
、

矛
、

柞
、

石砧
、

网坠等石器或骨器
。

在一些遗址中还发现了以屈肢蹲葬

为特点的葬制
。

1965 年在桂林市郊发现六十余处洞穴遗址
。

1973 年对独山颇皮岩进行试挖
,

除罐
、

釜
、

钵
、

瓮和三足器等陶器及斧
、

镑
、

柞
、

砧等石器和骨器外
,

同样也发现许多屈肢葬和二次葬的遗骸
。

据

碳 14 测定颤皮岩遗存的年代约为公元前 9 360 士 180 年至公元前 4000 士90 年 (前者的检测物是贝壳
,

后

者的检测物是木炭
,

结果不太一致 ) 闭
。

约五万年前的贝丘遗址和约一万年前桂林颤皮岩发现的屈肢蹲

葬和二次葬的葬制与广西 目前仍然盛行的捡骨葬的葬制很相似
,

它们之间有着明显的传承关系 l8]
。

在广东南海县西樵山广泛发现典型的双肩石斧
、

椭圆形和梯形石斧
、

扁平石铸
、

双肩长石锌
、

有段

石锌
、

铲
、

长身矛
、

三角形傲
、

刮削器
、

敲砸器
、

穿孔石饰及陶器等
,

经碳 14 测定年代为公元前 4 170 士 14 0

年至公元前 3 7 10 士 125 年
,

曲江县石峡文化遗址除发现丰富的石器
、

陶器外
,

还发现了栽培稻的实物
,

年代约为公元前 3 0 0 0
一

2 000 年
,

在肇庆附近发现的新石器时代遗址除大量石器
、

陶器外
,

还发现了干栏

房的木桩遗迹
。

广泛存在的丰富的石器时代文化遗存充分证明这一地区早就有人类存在了
,

而且从人种的相似和葬

制
、

干栏住房的传承关系来看
,

侗泰诸族的先民和新旧石器时代在这一带生息活动的人们是一脉相承的
.

所以说侗泰诸族的先民是广东西部
、

广西
、

贵州南部和云南东部这片地区的原生土著
。

当然
,

这并不排

除他们中也有一些外来的成分
。

( 二 ) 黎族先民的迁徙

在新石器时代晚期
,

大概距今五千年的时候
,

侗泰诸族的先民己经初步形成壮泰
、

侗水和黎三个不

同的民族集团
.

壮泰诸族的先民聚居于这片地区的西部
、

北部和中部
,

侗水诸族的先民聚居于这片地区

的东南部
,

而黎族的先民聚居于雷州半岛一带
,

正好处在壮泰和侗水两个民族集团之间偏南的滨海地区
。

大概在距今四
、

五千年前的时候
,

黎族的先民才越过琼州海峡迁徙到海南岛的北部地区
。

(( 黎族先民迁

徙路线图》 见下页 )

有关考古
、

文化和语言方面的证据
:

1
.

在海南岛发现的石器
、

陶器与广东大陆
,

特别是广东南部湛江地区发现的很相似
,

有肩
、

有段式

的石器和夹砂粗陶比较普遍 9IJ
。

① 见 《中国大百科全书》 (考古卷 )
。



2
.

从地名用字上考察
,

体黎支喜欢用抱某
、

报某
、

保某
、

宝某
、

打某等地名
,

祀黎支多用番某
、

什

某等地名
。

其中
“

抱
、

报
、

保
、

宝
”

都是体黎语
“

村子
”
( bou

3
) 的对译

,

如抱由村
、

抱显村
、

宝芳村等
;

“

番
”

也是祀黎话
“

村子 ( :fa n , ) 的对译
,

如番

茅
、

番道等
, “

打
, ,

和
“

什
’ ,

都是
“
田

’ ,

( t a , )

的对译 (海南汉话
“

什
”

念 t a)
,

如打空
、

什运

等
。

在海峡北面这类地名目前仍保留不少
,

史

志上记载的就更多
。

例如
,

广东南部徐闻县的

抱金营
、

保绿村
,

海康县的保六仔
、

包金
,

湛江

的抱睦
、

抱寮
,

高州的保黎
,

电白的保田
,

信宜

的保城
,

化州的包山等
。

以蕃
、

番命名的
,

如湛

江的蕃昌
,

电白的番交麻
,

化州的番昌
,

信宜的

番稿坑
、

番房洞
,

博白的番壁
,

廉江的番水车
,

徐闻的番拔园
,

灵山的番木麓村等
。

黎族从雷州

半岛等地迁往海南岛后可能在岛北的文昌
、

琼

山
、

临高等地居住过一段较长的时间
,

所以这些

地方还保留了许多黎族地名【’ 0]
。

在临高人和汉人

迁来之后
,

黎族才逐步进入并定居于五指山地

区
。

3
.

黎族的先民在四干多年前还处在原始社

会的时候就从大陆迁往海南岛
,

由于社会形态和

黎族先民迁徒路线图 生产还处在比较落后的阶段
,

因此在语言中
,

除

日
、

月
、

水
、

人
、

猪
、

狗
、

鸡
、

鸭
、

蚊子等最古老的语词与同语族诸语言相同较多外
,

亲属称谓和农业
、

手工业等有关的语词还没有产生或者还没有大量产生
,

所以黎语这些语词大都与本语族其他语言不同
,

彼此的同源词只有百分之二三十
。

当时侗台语族的母语还没有声调
,

量词也还没有产生
,

声调和量词是

在黎族迁离大陆之后
,

黎语和壮
、

侗诸语言分别发展起来的
。

所以目前黎语的声调跟壮
、

侗诸语言只有

A 调类相对应的较多 ( A 调相当于汉语的平声
,

本语族诸语言 A 调类的字都是最多的 )
,

其他各调就没

有明显的对应关系
。

黎语的量词跟本语族其他语言相同的也很少
,

只有
“
天 ( 日 )

” 、 “

捧
” 、 “

圈
”

等兼类

量同相同【川
。

语言发展的情况与社会发展的情况及考古学方面的发现是大致相符合的
。

4
.

在黎族迁往海南岛的时候
,

侗泰先民的语言并不是混然一体
、

毫无差别的
,

各语支之间己存在一

些分歧
,

黎族先民正好处在壮泰和洞水先民之间
。

和壮泰先民
、

侗水先民都有接触来往
,

所以有些语词

跟台语支相同而跟侗水语支不同
,

也有一些刚好相反
,

与侗水语相同而与台语支不同
。

例如
:

汉vuk,afe呵ofjt=asnt:hasnhast;iktilsu:vhak

卜入、 .产

: as年

壮语 傣语

舌头 一i n 4 一i n 4

星星 d a: u, d a : u ,

草木灰 t a矿 t a u `

糠 Ya m , h a m ,

多 一a : i , 一a : i ,

抬 Ya : m , h a : m ,

跨 h a : m 3 x a : m

红 d io l d。。 .

尾巴 Yi明 1 h a :。 l

满 Yim , t im ,

下 (山 ) 丫。 习2 一明
,

春 (米 ) t a m , t a m ,

(三 ) 临高人先民的迁徙

临高人的先民大概在我国春秋
、

黎语

圣i: n 3

ar :u l

t s斑 Zt a u 3

g o m 4

怪a : 11

t s h a : m l

hj a : m Z

d e :习3

t sh u 几7

th i: k 7

l u : 11

t sh e : k 7

侗语
m a Z

`。 t 7

ph欧
9

p a 6

k明 2

蝴
l

j a : p
g

g a : n 3 一a : n 3(松佬 )
s o t 7

t ikg

l u i6

水语
m a Z

战国之际 (约公元前 500 从广西东南部和雷州半岛一带迁往海



南岛北部
、

黎族先民则逐渐从海南岛北部进入五指山区
,

壮
、

泰
、

侗
、

水诸族的先民仍分别聚居在广东

西部
、

广西
、

贵州南部和云南东部的不同地区
。

当时壮
、

泰诸族内部 己经发生分化
,

操壮语北部方言的

壮族先民和布依族的先民居住在广西中部
、

北部和贵州省的南部及云南省东部偏北地区
; 操壮语南部方

言的壮族先民和傣
、

泰
、

老挝
、

掸的先民居住在广西南部和云南东部偏南的地区
; 侗

、

水诸族内部也己

分化
,

侗
、

松佬的先民居住在广东西部和广西东部西江
、

得江流域地区
,

而水
、

毛南
、

莫
、

锦等的先民

居住在广东西部偏南的滨海地区
;
临高的先民在迁往海南岛之前正好住在壮

、

傣先民和侗
、

水先民的中

间
,

与壮
、

布依
、

傣
、

泰的先民
,

以及侗
、

水先民都有较密切的关系
。

有关历史
、

文化和语言方面的证据
:

1
.

汉武帝元封元年 (公元前 1 10 年 ) 攻占海南岛
,

设立澹耳
、

珠崖郡的时候
,

临高人早就定居在海

南岛北部一带
,

而且农业
、

手工业的生产己具相当水平了
。

故 《汉书 》 卷二十八 下记载
:

当地
“

民皆服

布
,

穿中央为贯头
,

男子耕农
,

种稻禾竺麻
,

女子桑蚕织绩
,

无虎与马
,

民有五畜
,

山多座寮
,

兵则盾

刀弓弩竹矢
,

或骨为锨
’ , 。

这段话所描述的就是临高人当时的生活状况
。

因为
“

桑蚕织绩
”

是临高人先民

分分分图图例例壮壮琳允足旁布区 祠水先民分布区 移浪先尾分布以以

,, “ `

三
. 。

麟
`

}!}}J,}}}
壮壮南 . 琳 忆共书书

。。 ,

翼
水`

终寒寒

临离人先民迁徙路线图

原始侗台语己经产生声调
,

当时临高先民的语言己有 A
、

B C
、

的传统副业【’ 2】
,

而黎族人民直到本世纪

50 年代还没有人从事种桑养蚕的
。

临

高人的先民从大陆迁来时就带来了壮

侗诸族较先进的织染技术
,

琼山话的织

布机叫 d o k s ,

卷纱筒叫 一u t ,
,

线叫 m o i ’
,

蓝靛草叫 t sa m Z跟壮语都是同源词
。

当

时
,

临高人先民的织造技术己相当高

明
,

织出的 )
` 一

幅布很受汉王朝的赏识①。

2
.

据史书记载
,

海南岛从来没有老

虎
,

而澄迈
、

琼山的
“

临高话
”

中不但

有老虎 z山a ’ 一词
,

而 日
.

语音跟壮语南

部方言的 诬uI ’ 和傣语
s 。 ’
泰语 s ul 。 ’

有着

明显的对应关系
,

肯定是同源词 (壮语

北部方言管老虎叫 kuk
7 )

。

又如临高人

的地名冠首字除跟壮泰诸族相同的那

( n i a ,
“

水田
”
)
、

博 ( p a k ,
“
口

”
)
、

兰 (一an Z

“

房屋
、

姓 氏
”
) 外

,

还喜欢叫武 ( v o 3

或 b o 3
“

村子
” ,

与壮泰语的 b a :n 3对应
,

韵尾失落
,

同属第 3 调 )
、

迈
、

美 ( m ia 4

“

母
”
) 等

,

这种地名在海峡北面保存下

来的也不少
,

如徐闻县的迈祸
、

迈谷
,

海康县的迈哉
、

万泥等
,

这都证明临高

人的先民是从大陆迁往的
。

3
.

在临高人的先民迁离大陆之前
,

D 三个调类 (临高话的 B C 调至今也没有

分开 )
。

壮侗其他语言的 B
、

C 两个调类是临高人迁离以后才分开的
,

所 以
,

目前临高语
’
J其他语言的声

调对应是
:

临 lA ~ 侗
、

台 lA 临 A : ~ 侗
、

台 A Z

临 B e : ~ 侗
、

台 B : 和 e . f在B e Z ~ 侗
、

台 B Z
和 e Z

临 n : ~ 侗
、

台 n .
临 0 2 ~ 侗

、

台 0 2

4
.

临高人的先民离开大陆时
,

原始洞台语的量词己处于萌芽状态
。

临高语表示动物和人的量词 hlt
,

“

个
”

与侗台诸语言的 ot , 、

ot ,
同源

,

动量词 fo i ,
“
(一 ) 次

”

和侗泰诸语 言的 aP i 同源
。

兼类最词同源的

① 《后汉书
·

南蛮西南夷传》
: “

武帝末
、

珠崖太守会稍孙幸调广幅布献之
、

蛮不堪役
,

遂攻郡杀幸
。 ”
按珠崖郡治在今琼

! l
刁

县遵潭乡东潭村
,

当地及周围向为
` ·

临高人
”

住地
。



更多一些
,

如 h a p , “

担
” 、

k u p 7
“

捧
” 、

h u i 4
“

碗
” 、

h o 。 , “

桶
” 、

v a i ,
“

年
” 、 v e n , “

天
”

等
。

5
.

临高人的先民属壮泰种族集团的一部分
。

所 以临高语中与台语支相同的语词比它与侗水语支相同

的多一些
,

但由于他们在大陆居住时
,

与侗水诸族毗邻而居
,

接触较多
,

所以临高语也有一些语词只跟

侗水语支相同而跟台语支不同
。

例如
:

冬瓜

兰麻

壮语
n o 6

一a习I

` a : m 纽

n a k 7

b a u l

Yim l

fak
8

d a : 13

傣语
n o 4

临高
n a n 4

10 12

t o i3

x o n l

x o 3

d ik 7

k u p 7

k a n l

侗语
n a : n 4

la : 12

e a : 13

儿h a n l ,

ht a 3
`

t ik g

允u pg

a : n l

水语
n a : n 4

la : 11

s a : 13

z a n l

z a 3

t i k 7

z u p 7

“ a : n l

黎语 (保定 )

g o m 4

t so Z t s h u扩
g a : m ,

k h姗
l

k h a山 3

th i: k 7

hw川 : p 7

hk a : n l

l:I,
尹、
Jl且l声
`nlJ

ó

鱿kU注kJlal
.

ihtanhaiaantPP背

肉脊问重满轻

6
.

在临高语只跟台语支相同的语词中
,

也有一些词是只跟壮语南部方言和傣语
、

泰语相同
,

而跟壮

语北部方言和布依语不同的
;
另一些却相反

,

只跟壮语北部方
一

言和布依语相同而跟壮语南部方言和傣语
、

泰语不同 (临高语没有送气塞音声母
,

这一特点也跟壮语北部方言及布依语相同 )
;
另外

,

还有一些语词

临高语只跟水语相同而跟侗语不同
。

这些例子说明在距今大概二千五百多年
,

临高人迁往海南岛之前
,

壮语北部方言跟南部方言及傣
、

泰等语言之间和侗语
、

松佬语跟水
、

毛南等语言之间都存在相当差异
。

布依及与壮南 (侬
、

傣 (版纳 ) 泰语
fa 礴 fa’
一 v a Z

一

w a : n Z

5 0 3 5山。 3

土 )
、

傣
、

泰异同不一的词
:

临高 壮语 (武鸣 )

fa 3

一 V a

uz a ’ (琼山 )

z u a ’ (琼一l r )

b山 n
’

一

l山。 n Z

5 0 1

pu 6

kuk

叩时
Yle习

l

丁7洲,L21

Y’nUot’:isafuetogP

Ya :习2

Ya : m 3

布依
b川 n l

一

l山 : n Z

pu6

k u 2 7

st o s

朋矿
z u m l

un4t
s a : t 7 ; lan Z

v小 : t s

n a : m 6 t明 ,

az :勺2

:az m 3

Ya u 3

侗语与水语己有

nU3
1,’、
产 J

’.11’7
门
`

rJ,.’.n4ial
.

lk’okonon
.

ik’叨明aIT心ib加ih沁卜ib伙川山b

s川。 I

v a :。2

kh o : k 10

kh or k s

k a nZ

afn
3

p ik g

d in Zk h lo : n Z

n o s

af n Z

k h o m Z

叼
.

叼nl
l丫尹n

s
00aUódU110XX

.

K丹力0
.
卜“n

天

昨 (天 )

衣服

老虎

放置

(猪牛 ) 圈

「1

相互

搓 (绳 )

翅膀

稀泥

竹笋

砍

( 刀 ) 快

临高语与壮
、

壮 (龙州 )

af 4

一 v a Z

l心
l川 l

p e g 6

k u : k s

kj uk s

t o Z

p han 3

p ik 7

m o : n 6l a iZ

n o s

b a : k 7

kum
Z

} af
n ,

也有
-

相当差别
。

些词
,

临高语与水语相 同
,

而与侗语不同
,

可见在临高人迁往海南岛之前
,

临高人与水族的先民都住在沿海地区
,

侗语

:me
2
:k’n2

1

卜hOU
内QX

.

KLU

大虾 仙 2
,

: 0 0 6

螃蟹 : 。 16

脖子 帕 n Z

嘴 ? 。 p 7

(四 ) 侗水诸族先民的迁徙

关系更密切
一

些
。

例如
:

临高 水语

1t
s i a m Z 切 : m 4

隋唐时
,

侗族和松佬族的先民就从广东西部和广西东部一带经过梧州沿桂江和碍江
、

柳江向西北迁

徙
,

经广西罗城等地到达贵州榕江一带
,

然后逐渐分散到湘
、

黔
、

桂三省 ( 区 ) 边区各县
,

逐渐发展成

今天的侗族
。

其中
,

有一部分人在广西宜山
、

罗城一带留下来
,

在那里定居
。

后来就发展成今天的松佬



族
。

松佬语跟侗语是比较接近的
。

罗城下里一带的松佬族自称 kj a m
’ ,

与侗族的自称 ka m
’

或切m ’

基本相

同
,

就是一个证明
。

水族的先民后来也从海滨一带沿着柳江
、

龙江向西北迁徙
,

一部分人在广西环江县名叫茅蒸的地方

停留下来
,

逐渐发展成今天的毛南 (毛难 ) 族
。

其余的人继续北上
,

到达贵州的荔波县和三都县
,

在荔

波的发展成今天的莫家和锦人
,

在三都的发展成今天的水族
。

另外
,

还有
一
小支往西到达平塘县和惠水

县的一些地方
,

逐渐发展成今天的佯黄人
。

水
、

毛南等先民的迁徙大约持续到宋代刁
`

完成
。

广西金秀瑶

族自治县的拉枷人大概是六七百年前才从广东西部怀集
、

封开一带经梧州
、

藤县
、

蒙江到达平南一带
,

后来才进入金秀瑶族自治县
,

发展成今天的拉伽人 ( 自称 lak s
ca

3 ,

意为
“

住在山里的人
” ,

民族成分是瑶

族
,

又称茶山瑶 )
。

有关历史
、

文化和语言方面的证据
:

1
.

隋唐文献中多称湘
、

黔
、

桂边境羁糜州所属地区为蛔或溪洞
,

直到现在侗族地区不少村寨仍保留

炯
”

或
“

洞
”

的名称
。

侗族就是由
“

恫人
”

和
“

洞人
”

等称谓演变而来的
。

2
.

侗族地区流传下来的长歌 《祖公上河 》 说
: “

我们祖先住的地方
,

气候暖和
,

地势平坦
,

后来人

口繁衍了
,

田地不够种
。

公公去寻吃
,

婆婆去找穿
,

从梧州那里迁到潭溪
、

九保地方… … (潭溪
、

九保
,

元
、

明两代属外古州
,

在今榕江
、

黎平一带 )
。

另外
,

《祖源 》 歌中说
: “

我们的祖先不是住在别的地方
,

正是在那梧州的沙洲旁
,

人口逐渐发展
,

村庄住满了
,

粮食不够吃
,

大家刁
`

离了家乡
,

造只船儿撑上河

来
,

来到办逛 (地名 ) 石姓住罗 (地名 ) 杨姓住我 (地名— 今贵州榕江车江
一

带
,

属内古州 )
。 ”

3
.

水族鬼师祭
“

谷神
”

的咒语中提到祖公随河上来时
,

从海边带来了谷种
。

按水族习俗
,

在老人死

后未葬之前
,

丧家及亲属忌荤吃素
,

但鱼虾不忌
,

并以鱼为必需祭品
,

宴客时鱼也是不可少的
,

这可能

是他们在海滨地带生活的遗俗
。

4
.

水语虾
、

蟹的名称与临高语同源
,

而与本语族其他语言不同
,

可见他们曾生活在同一滨海地区
,

有过相当密切的接触来往
。

另外
,

侗
、

水语言都有一批词跟临高语
、

黎语同源而与壮
、

泰语言不同源 (见

上节 )
,

足证他们过去接触往来较多
。

5
.

多数拉伽人都说祖先原住广东猪儿巷
,

后被汉人驱赶
,

先到广西梧州
,

再迁到藤县蒙江流域居住
,

后来又被官兵追赶迁到平南县琉璃
、

利两等地
,

最后才进入金秀县的 (另外也有人说是从湖南迁来的
,

但都带上一个小地名
“

猪儿巷
”
)
。

据 《明史》 和 《粤西丛载》 等汉文史籍记载
,

从明太祖洪武八年 ( 1375 )

起
,

尤其是从明英宗正统二年 ( 14 37) 到明世宗嘉靖十八年 ( 15 39) 这一百年间
,

明朝统治者就先后派

遣韩雍
、

王守仁
、

蔡经和翁万达等人对藤县
、

平南等县对壮
、

瑶人民进行多次征剿
,

这跟拉伽和其他瑶

族的传说可以互相印证【” ]
。

加上他们从广东西部迁到藤县一带的时间
,

大约也就是六七百年左右
。

6
.

拉伽人 ( 即茶山瑶 ) 跟盘瑶和坳瑶 (均属勉瑶系统 ) 不同
,

他们没有作为瑶族主要特征的盘瓤传

说
,

也没有过山榜
、

盘王煤
。

他们原属稻作民族
,

尽管被迫迁入金秀县山区
,

但他们都占住山冲谷地
,

仍然开垦水田
,

以种植水稻为主
。

7
.

拉枷人的先民大概原住广东西部怀集
、

封开一带
,

与现在仍然滞留在怀集县诗洞
、

永固
、

大岗
、

梁村

等乡
,

及封开县金装
、

长安七星等乡讲
“

标语
”

的人毗邻而居
,

交往的时间更长一些
。

所以拉咖语与标语有

一批语词如 一ie ks
“

房屋
” 、

puk7
“

脚
” 、

st i ’
“

我
’ ,

等 IL + 个词彼此同源而与壮
、

侗等语言不dr] 源 [, , ]
。

8
.

侗水诸族先民北迁始于隋唐 (公元 60 0一 800 年 )
,

水
、

毛南等西迁约于宋朝 (公元 1000 一 1 10 0

年 ) 才完成
。

拉伽先民西迁可能更晚些
,

约在元明之际 ( 公元 1300 一卫4 00 年 )
。

但这并不是说侗水语支

的语言与壮泰语支的语言是在那时才分开的
。

事实上
,

当侗水诸族先民仍在广东西南部居住时
,

甚至在

石器时代晚期 (即今四五千年 )
,

黎族先民越海南迁
,

和临高先民南迁 (趾今约 2 5 0 0 年 ) 时
,

侗水语支

和壮泰语支就己分离
,

有相当差别了 ( 见本章第二
、

三节词汇的差异 )
。

(五 ) 傣
、

泰
、

老挝
、

掸
、

阿含诸族先民的迁徙

傣
、

泰
、

老挝
、

掸
、

阿含诸族先 民是在多次移民的浪潮中
,

经过越南北部
、

老挝北部和云南边境地

区往西迁徙的
,

他们首先到达泰国北部和缅甸掸邦
, 一

带
,

在那里定居繁衍
。

后来有
一

部分人逐渐向北沿

着澜沧江和怒江 (萨尔温江 ) 进入我国云南省南部的西双版纳地区和西南部的德宏地区
,

并逐步往内地

扩散
,

逐渐发展成我国的傣族
; 一部分人向西北方向迁徙到达印度的阿萨姆部发展成为阿含人

、

逐渐发
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展成我国的傣族
: 一部分人向西北方向迁

徙到达印度的阿萨姆部发展成为阿含人
、

坎梯人
:
另一部分人向南经渭公河和嵋南

河逐渐进入泰国中部
、

南部和马来半岛北

部地区
,

发展成泰国的主体民族
;
原来住

在越南北部和老挝北部的一些泰
、

老先民

也逐渐南 「进入老挝南部和泰国东北部

地区
,

后来就发展成今天的老挝族
,

逐渐

形成这些民族 目前分布的格局
.

有关历史
、

文化和语言方面的证据
:

1
.

秦并六国
、

一统中原后
,

派军五

十万征越
,

可是在西欧君译吁宋被杀之

后
,

越人并没有屈服
, “

皆入丛薄中
,

莫

肯为秦虏
,

相置莱骏以为将
,

而夜攻秦人
,

大破之
,

杀尉屠唯
,

伏尸流血数十万
”
气

秦兵素以残暴称著
,

长平一役
,

秦将

白起就坑杀了赵国的降卒四
一

十万
,

那么在

消灭欧骆的有生力量之后
,

岂能善罢甘

休
,

不大肆屠杀掳掠 ? 这场战争和后来的

镇压必然引起欧
、

骆地区的大骚乱
,

导致

人民大量外迁
。

我国史书对掸国最早的记载是《后汉

书
·

和帝本纪》
: “

永元九年 (公元 97 年 )

春正月
,

永昌激外蛮夷及掸国重泽奉贡
。 ”

《安帝本纪》 载
: “

永宁元年 ( 公元 120) 年
一

十二月
,

永昌徽外掸国遣使贡献
。 ”

《舜帝本纪 》 载
: “

永建

六年 ( 公元 131 年 ) … …十二月
,

日南檄外叶调国
、

掸国遣使贡献
。 ”

当时距秦始皇平南越己三百多年
。

掸
、

泰先民迁到泰
、

缅边境
,

在永昌檄外建立起掸国是有可能的
。

2
.

唐肃宗至德初年 ( 公元 756 年 ) 西原州黄炯 (今广西左江
·

带 ) 壮族先民因不堪唐王朝的剥削压

迫
,

在首领黄乾耀
一

号召下
,

联合了陆州
、

武阳
、

朱兰
、

黄橙等一百余酮人民
一

二
一

十余万起义反抗
,

历时四

年之久 .
。

唐代宗大历十二年 ( 公元 777 年 ) 西原州人民又在潘长安领导
’

卜起来反抗唐王朝的统治
,

占地
“

南距雕题交趾
,

西控昆明夜郎
,

北自泊黔巫衡湘
” ,

号称
“

安阳王
” ③ 。

稍后
,

在唐德宗贞元十年 (公

元 794 年 ) 西原州黄崛人民又在首领黄少卿领导下进行规模更大的起义
,

曾占领广西南部和广东西南部

一十八州④
.

西原州壮族先民这三次大规模的起义持续了百年之久
。

唐工朝把西原州人民起义镇压下去之

后
,

采取
“

讨平炯穴
,

驱杀黄氏种党
”

的高压政策
,

而当时南诏正与唐室修好
,

在唐朝和南诏的双方压

逼
`

卜
,

越南中部地区又是安南人的强大国家
。

南迁是不行的
,

黄崛党众唯一 的通逃处只有越南西北部
、

老挝北部和遏国北部一带地区 ( 当时越南西北部地区并不是安南人的势力范围
,

直到近代法国人侵略支

那半岛后
,

安南人首先臣服于法国
,

法人为了扩大自己的势力
,

才强迫老挝把越南西北一带地区割让给

安南 )
。

这是泰
、

老挝先民第二次大规模的外迁
。

3
.

宋朝皇佑三年 ( 公元 1052 年 ) 侬智高以广源州 (今广西大新县及越南北部一带 ) 为根据地起兵

反宋
,

后来宋朝派大将狄青率大军南下征剿
。

皇佑五年正月
_

_

[元节宋将偷袭昆仑关
,

大破侬军
,

侬智高

率众败走大理
,

被大理主思廉所杀
,

函首送至京师
。

侬智高余党既不为大理所容
,

只好向西南逃往老
、

① 《淮南子
·

人间训 》
。

② 《新唐书》 卷 222 F 《西原蛮传》
。

③ 《渝史》 记载
: “
叭真生四子长 r甸坪伶

,

食采于兰那
;
次子甸埃抨

,

食采于猛交: 三子甸伊抗冷
,

食采于猛老 ; 四子

甸
,

后继父为景陇金殿国佛主
。 ”

④ 韩云卿 (唐大历平蛮颂碑》 (谢启昆 《粤西金石略》 卷 飞)
。



泰边境一带
.

这是泰
、

老先民第三次大规模的外迁
。

另外
,

历代由于部族之间的纷争或寻找更富庶
、

适

宜居住的环境而零散地外迁的人也不在少数
。

例如分布在越南北部宣光
、

安沛
、

太原
、

河北
、

富寿
、

永

福等省的高栏族就是明末从广东高州
、

雷州
、

钦州等地迁去的。
。

越南境内自称布依
、

布侬
、

布岱等的族

群也多是二三百年来迁去的 I’ 41
。

4
.

据我国史籍记载
、

唐宋以前傣族的先民如掸
、

金齿等先民主要是分布在永昌 (今云南保山 ) 和 日

南徽外
,

包括今德宏傣族景颇族自治州部分地区和缅甸木邦
、

孟密
、

蛮莫和老挝
、

越南北部等地
,

而不

是在云南内地
。

公元 6 世纪后
,

金齿各部有了较大的发展
,

7 世纪时在瑞丽一带建立了
“

动卯国
” ②

。

以

后通过战争不断向东
、

向北发展
,

占据了其他民族的住地
。

见于史籍的如 《元史》 第 61 卷 《地理志 》 云
:

开南州 ( 今景东 )
“

昔朴
、

和泥二蛮所居也… … 至蒙氏兴
,

立银生府
,

后为金齿
、

白蛮所陷
,

移府治于威

楚
,

开南遂为生蛮所据
。 ”
又云

: “

威远州 (今景谷 ) 昔朴
、

和泥二蛮所居… …其后金齿
、

白蛮酋阿只步

等夺其地
。 ”

包见捷 《缅略 》 (见 《缤系
·

典故》 第 5 卷 )
: “

(洪武 ) 二十一年正月
,

思论发复叛
,

并吞孟

定 (今耿马县孟定坝 ) 孟良
、

孟养
、

噶里 (今缅甸北部孟拱附近 )
,

潜通东川
、

芒部
、

广西等府
,

出他郎

甸之摩沙勒 ( 今新平莫沙坝 )
,

沐英遣都督宁正击破之
。 ”

《英宗实录》 第 43 卷
: “

(正统三年六月己未 )

云南总兵官黔国公沐最等奏
,

麓川 (今瑞丽勋卯 ) 宣慰使思任发累侵南甸 (今梁河 )
、

干崖 (今盈江 )
、

腾冲
、

潞江
、

金齿 ( 金齿原指德宏一带的少数民族
,

后兼作地名 ) 等处
,

上勃臣等相机抚捕
。 ”

麓川思氏数代领主向云南内地扩展的战争
,

有些虽被历代王朝
“

击破
” ,

但他们所到之处都留下不少

军民
。

所以这些地方的傣族多传说他们的祖先是从麓川 ( 或动卯 ) 一带迁来的
。

滇南的情况也一样
,

当傣族首领叭真入主动渝建立景陇金殿国时 (傣历 5 02 年
,

即公元 -11 80 年 )
,

兰那 (泰北景迈 )
、

猛交 ( 即越南北部
,

旧称交趾 )
、

猛老 (老挝 ) 等地都在景陇国的版图之内③ 。

可见淇

南一带傣族原来的根据地主要是在云南境外的缅
、

泰
、

老
、

越毗连的地区
。

后来才通过战争等手段向北

扩展的
。

例如动海县曼真
、

曼拉闷
、

曼费
、

曼赛等寨的傣族群众都说动海原来是爱尼族的地方
,

他们的

祖先是通过战争和计谋夺取这些地方建立起版纳动海的
④ 。

西双版纳一带的克木人和布朗人中都流传他们族人过去被傣族上司征服和部分族人被驱赶到老挝等

地的故事11 61
.

孟连
、

景谷
、

耿马和金平等地的傣族人民也都传说他们的祖先是从中越
、

中老边境一带迁来的
。

此

外
,

还有一些傣族人是被其他民族徙置或因逃避兵贾而迁到内地的⑥
。

5
.

从语音结构和词汇异同的比例来看
,

傣
、

泰
、

老
、

掸内部是相当
一

致的
,

所以李方桂先生把它们

都归在台语西南支里面
,

其实这几种语言和壮语南部方言龙州
、

德保
、

靖西
、

文山
、

)
’ `

南等地的壮话 (李

先生称为台语中支
,

自称 ht o 3和 on 犷的语言 ) 也比较接近
,

甚至比壮语南部方
一

言和北部方言 ( 自称 tsu :06
、

石a讨
、

m :a n Z等 ) 的关系还要接近一些
。

壮语南部方言和傣
、

泰
、

老
、

掸诸语言都有送气音声母
,

而壮语

北部方言和布依语都没有送气音声母
,

也是一个例证
。

此外
,

还有一批语词
,

傣
、

泰
、

老
、

掸诸语言跟壮语南部方言相同而跟壮语北部方言和布依语不同
,

例如
:

布依 武鸣 龙州 泰语 傣语

fa’耐iast方fa’耐iast耐耐
bmt l

k〔 n Z

,洲皿UU卜“O
`

卜氏

天

上面

下面

衣服

老虎

鹿 m a4 lo Z

bum
l

kum
Z

l a 3

p了

k u k 7

m a 4一o k s

fa 4

n川 l

t a . 3

仙 3

仙
l

kw a :。 l kw a :习2

5 0 1

k w a :习l

① 莫俊卿 《越南的高栏族》
.

② 方国瑜 《元代云南行省傣族史料编年》 第 23 页
。

另一说
“

动卯国
”

建立于 10 世纪末【” l
。

③ 《渝史》 记载
: “

叭真生四子长子甸抨怜
,

食采于兰那
:

次子甸侯悴
,

食采于猛交
:
三子甸伊杭冷

,

食采十猛老
;
四子

甸杭冷
,

后继父为景陇金殿国佛主 ”

④ 《西双版纳动海经济情况调查资料汇编 》 (下 ) 第 38 页
.

⑤ 《傣族简史简志合编》 (初稿 ) 第 4
、

5 页
。
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在傣
.

泰
、

老
、

掸诸族先民西迁时
,

畜牧业
、

农业
、

手工业生产和社会都已相当发达
,

所以这些

语言和壮语有关的同源词比较多
。

例如 ( 按泰语词拼写
,

有个别是白泰语的词 )
:

( l) 有关农作物和种植业的同源词
:

稻米幼 a : u 3 种子 几n ,
秧苗 k一a 3 稻草几:。2 稻穗 ur 钓 ,

谷壳 k一。 : p g 小米 ar :。 ,

薯类 m an ,
芋头 p h斑。 k g 蔬菜 p h a k , 黄瓜 te : 。 芥菜 k a : t g 豆英 ar k , 甘蔗 20 13

棉花 ar : i , 兰靛 k腼
: m ,

园子 s u o n ,
芭蕉 k一u o i , 田洞 th明

,
舍地 ar i , 种植 ph u : k g

犁 th a i , 耙 p h。 ,
浸泡 m a , 沟渠 m。 。。 ,

插秧 d a m , 生长 m a , 田 n aZ

( 2) 有关渔猎和养殖业方面的同源词
:

打猎 phj a u ,
弓弩 n a , 船朋 。 , 鱼 p一a , 龟 ta u , 鱼网 h e , 鱼篓比。。3

木筏 ph e , 螃蟹 p u , 蛙 k o p , 蚌 h。 : i , 亲 (小兽 ) h e n ,
猿 幼 a刀3 鸭 p e t ,

虾 k明
,

猴子 11。 ’
·

熊 m i , 鹅 h a n ,
水獭 n a : k ,。

箭猪 m e n ,

蛇 习u , 猪 m u ,
鸟

n o k` 豺狼
n a i , 鸡 k a i , 水牛 k hw a : 12

( 3) 有关手工业
、

器物
、

建筑方面的同源词
:

织布机 h u : k g 卷纱筒 z。 : t g 织 (布 ) t a m ,
线 m a i , 缝衣 j e p

` 搓绳子 ar n 3 绳子 t s h坦。k , 0

带子 s a : i , 针 kh e m ,
铸造 l。 ,

劈 ph a , 刀子 m i : t , 0 砧板 k h i钓 ,
鞘傲

,

臼 hk or ks 锋利 hk o m Z 门 utz 斧子肋w a : nl 柱子 asu
,

春米
、

柞 sa : k g 竹蔑匕护

房屋朋。 n Z 渡口 th a 3 梯子 da iZ 簸箕 d o o 3 路 h o n ,
筛子 knu 。 ,

编织 s a : n ,

( 4 ) 有关亲属等称谓的同源词
;

祖父 p u , 祖母 j a , 外祖父 t a , 外祖母 ja : i, 父亲 ph o 6 母亲 m ￡, 孩子 一u : k , o

小孩 d e k
,

姑娘 s a : u ,
小伙子 ba : u , 兄

、

姐 ph i3 弟
、

妹 m。 :。` 侄
、

孙 一a : n ,
女婿油 a : i ,

伯父
、

大舅父 一明 2 伯母
、

大舅母 p a , 儿媳 ph a i` 曾孙 一e n , 主人 t s a u 3 奴隶 kh a 3

( 5 ) 有关贸易方面的同源词
:

卖 kh a : i , 买 t sh扩 贵 ph e :。 ,
便宜 th u : k g 称 ts h a习, 债 n i,

从广西人民出版社新近出版的 《壮泰民族传统文化比较研究》 卷 2 前面所附的彩色图片来看
,

壮
、

泰人民的干栏房和生产
、

生活用具
、

文化
、

娱乐等方面相同之处很多
,

也可以作为佐证
。

(六 ) 壮
、

布依先民的分布和迁徙

前面说过壮
、

布依都是广东西部
、

厂
一

`

西
、

贵州南部和云南东部这片地区的土著民族
。

但也有一个内

部支系的分布和迁徙的问题需要交代一下
。

壮族的自称不 下
一

二十种之多
,

其中有自称为 p ou s4t
u :
了或 oP 矿。ue 了的约占三分之一强

,

主要分布

在红水河流域和柳江一带
;
自称 uP

4
石ia’

、

uP ;4j iu 4
、

uP 4? 14的也占三分之一
,

主要分布在广西西北部和云

南省的富宁
、

广南和
一

氏北等县
;
自称 oP 了m a : n , 和 op 了ar u , 的人数不甚多

,

主要分布在广西北部
;
自称

①
“

昨天
”

泰语一般说 m 。扩w a : n、 i4或 m ul 驴w a : n Z ,

m山扩是表示时间的词头
,

w a Z昨天
,

变成 wa
: n Z是受后面 n

i4逆同化

的缘故
。



p a u4th o, (
“
土

” ,

汉借词
,

与
“

客
”
对称 ) 的分布在武鸣

、

平果一带
; 以上均属北部方 言

。

自称 p o u 4 t h o ,

或 phu 、 ho , (
“
土

’ , ,

在南部方言念送气声母 ) 的分布在广西誉宁
、

扶绥以西
,

直到龙州
、

宁明
、

凭祥一

带
;
自称 p h u , n 。

犷的分布在广西德保
、

靖西及 云南广南
、

砚山
、

马关
、

麻栗坡一带
,

t h韶
、 n oo , 合起来

也占三分之一左右
;
自称 da i , 的只有几万人

,

分布在云南省文山州的文山
、

马关一带
。

此外还有叫 p了ha
: n , 、

oP u’j a刀 ’ 、

uP 、 习
’ 、

ht u 3ht a i Z等的
。

新中国成立后
,

实行民族区域自治时
,

经过协商统一称为壮族
。

但各

种不同的自称依然存在
,

这些 自称大致能反映各地语言的一些差异
,

例如 自称 on 了
、

t h o 3 、

da i Z
、

tha i Z的

都属南部方言
;
自你 t su :

矿
、

aj i4
、

m a : n , 、

ot ,
等的都属北部方言

。

在越南北部 自称布侬
、

布土
、

布岱和高

栏的语言跟壮语南部方言基本相同
,

自称布依的跟壮语北部方言和布依语基本相同
。

云南省文山州一带
,

过去人 口比较稀少
,

当地自称 uP 勺ia
4 、

p了?户的壮族 ( 过去称为沙人 ) 很多都是

从广西西北部或贵州西部迁去的
,

不少人的家谱仍有记载
,

他们的语言跟广西壮语和贵州布依语很接近
.

自称 phu
3
on 了的壮族 (过去 自称侬人 ) 大都是宋朝时随侬智高逃到那里而在当

地定居的
,

也有些人是后来才搬去的
。

所 以解放后填报民族成分时
,

不少人还填作隆安族
、

万承族
、

侬

英族等
,

他们都是从广西隆安
、

万承 (今大新县 ) 一带搬去的
。

而文山州自称 da i Z的可能是当地的土著
,

宋元时称之谓
“
上撩

’ , ,

时至今日
,

周围的汉族
、

壮族
、

傣族等还称之谓
“
土佬

’ , 。

他们的自称 da iZ和傣

族的自称 iat
Z
读音很接近

,

但却彼此都认为是不同的民族
。

其实他们的先民跟傣
、

秦诸族都来自同一民

族集团
。

傣
、

泰迁离之前
,

他们都住在广西西部和云南东部 一带
,

具有共同的民族 自称 da iZ
,

在迁到泰
、

老
、

掸毗连的地区时
,

彼此的语言
、

风俗习惯还是比较一致的
。

后来他们的单纯
一

占浊 音声母 b
、

d
、

g 向

着不同的方向分化
,

泰语
、

老挝语等变成送气的清塞 音 p h-
、

th
一 、

k卜 ( 即现在泰文
、

老挝文低音组的塞

音声母 )
,

而傣语却变成不送气的清塞音声母 p
一 、

t
一 、

k
一 ,

仍然滞留在文山
、

马关等地的
“
土佬语

”

却保

留了浊塞音声母 b
、

d
、

g 等
,

所以他们的民族 自称分别变成 小 a iZ
“

泰
” 、

t a iZ
“

傣
”
和 d a iZ

“
土佬

” 。

自称

da iZ的现在归入壮族
,

语言属壮语南部方言
,

自成一个土语
,

称文马土语
。

在四川金沙江流域的一些地方
、

湖

南省西部和贵州省东部等地的壮族
、

布

依族也都是从广西
、

贵州等地迁去的
。

徐松石 《泰族
、

壮族
、

粤族考》 第 79 页

《僚
、

壮人的倒移》 列举了
“

李寿纵僚

于蜀
” 、 “

广西泅城 山僚黄豹
、

黄穿等割

据贵州程番府地
,

而侵入西北邻省
”

和
“

唐末五代时楚王马殷由广西管掳掠许

多壮人
、

分置湘省和黔省的东部
”

等事

例就足以证明
。

布依族主要分布在贵州省境内
,

他

们自称为 p u

与
a i4 (石u i4

、

? 14
、

d z a i 4 )
,

也

有自称 pu4 m a : n Z不一1 pu4
z a u , 的

,

跟 z
’ `

西

西部和北部壮人的自称相同
,

都来自同

一民族集团
,

只是山于行政区域划分不

同等原因而分别叫作布依族和壮族
。

在

广西凡自称 pu场
a i 4 (石u i`

、

? ì
、

吻 14 )
、

pu4 m a : n ,
、

p u 4 z a u , 的都属壮语的北部方

「」 o

(七 ) 佗央诸族先民的迁徙

有关讫央 诸族早期的史料 比较缺

乏
,

他们的语
一

言跟壮侗诸语言的关系也

疏远一些
,

所 以过去有些学者把这些语

傣
、

泰
、

老挝
、

掸
、

阿含诸族先民迁徙路线图 言定为系属未定的语言
,

对他们的族源

和原始居地还要做更深入的研究才能确定
。

目前只能根据一些零散的历史记载和 民间传说提供一些线索
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。

经调查研究后
,

我们认为讫佬
、

拉基
、

普标
、

布央等语 言的音韵结构和语法特点比

较一致
,

跟台语支
、

侗水语支和黎语支的语

言也基本相间
,

只是安顺讫佬语和隆林县磨

基讫佬语有较多的复辅音声母
; 但讫佬语和

拉基语的韵母系统简化较多
,

塞音韵尾己经

消失
;
磨基忆佬语

、

拉基语和普标语带前附

加音节的词比较多
;
讫佬语

、

拉基语
、

布央

语的否定副词都放在谓词及其宾语后面
,

甚

至放在句子的末了儿
; 这些语言和黎语一

样
,

都有一套彼此大致相同而与其他侗台语

言不同的数词
; 这些语言都有声调

,

但它们

的声调之间没有明显的对应关系
,

迄今仍无

法排出统一的调类次序
,

与侗
、

台两语支声

调的对应就更乱
,

可见这些语言的声调是彼

此分离后才各自产生
、

发展的
; 这些语言内

部和在它们与其他侗台语 言之间都有相当

数量的同源词
,

主
、

谓
、

宾的语序和以名词

为核心的修饰词组的词序也都相同
,

所以伤

央语支应该归属侗台语族
。

讫央语支之所以

与其他侗台语言较疏远可能是由于它们来

源于西欧
、

骆越以外的百越诸族
。 “

百越
”

本身原来就是一个比较松散的民族集团
,

他

们内部既有一些共同的的特征
,

包括居住区域
、

共同的生活习惯
、

风俗
、

语言等等
,

所以都被称之为
“

越
”

或
“

粤
” ,

但他们内部也有相当差异
,

各有种姓
,

故以
“
百

”

别之
。

其中的西欧
、

骆越各方面的关系更密

切一些
,

因此
,

由西欧
、

骆越派生
、

繁衍而来的侗台诸族
,

如壮
、

布依
、

傣
、

老挝
、

临高
、

侗
、

水
、

毛

南
、

没佬
、

拉伽
、

莫
、

锦
、

佯黄
、

标等
,

其语言的一致性就比较高
,

他们同源词的声母
、

韵母有较明显

的对应关系
,

调类也基本一致
。

而忆佬
、

拉基
、

普标
、

布央等来源于古
一

百越民族的其他支系
,

故他们与

侗台诸族的关系就比较疏远
。

其中的讫佬
,

历代学者多说是源于古代的僚人
,

例如明嘉靖 《贵州图经 》

说
: “

佗佬
,

古称僚
” 。

田汝诚 《边行纪闻》 也说
: “

讫佬
,

一口僚
” 。

近人丙逸夫也说讫佬来源于僚
。

拉

基人和弈人大概也同出一源
,

故其语 言比较接近
。

讫佬人
、

拉基人分布于贵州省中部
、

西部和云南东部
,

广西隆林的讫佬人都说他们的祖先是从贵州迁来的
,

故 《广西通志 》 卷二七九云
: “

讫佬来自黔中
。 ”

故

讫佬语和拉基语中与侗
、

水
、

临高
、

黎等语言中的同源词
,

尤其是基本词汇中的同源词不可能是借词而

只能是
“

百越
”
语言中保存 下来的共同成分

。

普标
、

布央跟讫佬
、

拉基等语言之间也有相当差别
,

这可

能是由于他们分别来自
“
百越

”

的不同支系的缘故
。

拉基人传说
,

他们的祖先分两批从北边先后向中越

边境一带迁徙
,

彼此相约先行的人在经过的路上把一些树木砍倒留作标志
,

让后来的人跟踪前往
,

以免

迷路
。

先行那些人在路 七看见许多芭蕉林
,

由于他们先前没有见过芭蕉树
,

他们只知道芭蕉树容易砍伐

而不知道芭蕉树生长快的特点
。

虽然他们在经过的路上砍倒了许多芭蕉树
,

但他们过去之后
,

芭蕉树又

从残茎的中心长出新芽
,

不过十天半月又
一

长得跟原来一样高了
,

而且 长得郁郁葱葱
,

被砍下的茎叶全部

干枯收缩了
,

被风一吹
,

踪影全无
。

后来的人找不到标志
,

没法跟先行的人汇合
,

只好留下在当地定居
。

所以拉基人的祖先大部分都进入了越南
,

只有后面那批人在马关一带定居
。

从这个传说和拉基语跟忆佬

语比较接近的情况来看
,

他们的先 民可能是长江以南百越民族集团中的一支
,

后来诸越离散
,

他们的先

民逐渐向西南迁徙
,

经贵州进入云南
,

拉基人的人部分还进入越南北部地区
。

普标人传说他们的祖先是

从广南府普梅大洞迁去的
,

老人过世后
,

道士在出殡时念的
“
开路经

”

都历数他们祖辈的原住地和后来

迁徙时经过或逗留过的村庄名称
,

这些地名大都在富宁和麻栗坡之间
。

他们的先人跟布央的先民可能有



过比较密切的接触
,

因为在普标语和布央语中存在着少量它们内部相同而与其他语言不同的语词
,

它们

的语音结构也比较接近
。

布央人则传说他们的祖先来自广东
、

广西
。

目前在贵州西部和广西的 些地方

仍保留不少与
“

央
” 、 “

布央
”

有关的地名
,

在当地志书中记载的就更多了
。

例如贵州 《兴义府志 》 卷九

记载古代氏寨的地名有
:

央旺
、

央卧
、

央祥
、

央福
、

央岔
、

央胆
、

者央
; 册亨一带有

:

者央
、

央乐
、

央

梅
、

上下央兵寨
、

央左
、

央猴
、

央盎
、

央弄寨
; 广西 《西隆州志 》 记载的有央牙寨

、

央白寨
、

央弄寨
、

央索寨
、

央防寨
、

央达寨
、

央腊寨等
。

后来由于种种原因
,

当地的布央人都陆续迁离
,

目前这些地方的

居民都是布依族或壮族
。

现在贵州兴仁
、

兴义等不少地方的布依族传说当地的水田都是古代布央人开垦

的
,

所以每年六月初六他们都要杀鸡备酒去祭
“

布央田
” ,

以示不忘布央人开垦田地的辛劳
,

并祈求丰收
。

又如广西那坡县的壮族大都自称布央
,

但他们说的却是壮话
。

可是该县龙合乡仁合村荣电和坡荷乡永安

村果直屯共约 300 多人的
“
土瑶

”
(或称

“

大班瑶
”
) 说的却不是瑶语而是与富宁布央语族相近的语言

。

这种现象是不是由于当地大部分的布央人己经
“

壮化
” ,

而部分没有
“

壮化
”

的布央人却因为他们的语言

与壮语不同而被误认是瑶族的缘故 ? 另外
,

广西南宁市西郊坛洛
、

富庶一带的部分壮族也因为他们所说

的壮话口音与附近壮话不同而被称 ka :

矿万
:a
了

’ “

讲央话
” ,

当地人也被附近的壮族称为
“

布央
” 。

联系到

布央语中有一些语词与周围的壮语不同
,

而跟与之没有什么接触来往的侗语
、

水语
、

广东怀集县的标语

相同
,

例如
: “

房屋
”

壮语和布依语叫 aY
:
矛或 :aj 矛

,

而布央语叫 lu ok ” ,

与广西金秀瑶族自治县的拉伽
语 一i e k ! 0和广东怀集县的标语 lo e k ’ 0 同源

; “

给
”

壮语
、

布依语叫 h a山3
,

而 4J’ 央语叫 n a k s , 与毛南语的 n a : k 7

同源
; “

舌头
”

壮语和布依语叫 il矿
,

而布央语叫 ?子
3m产

、

普标语叫 m ies
3 ,

与侗语
、

松佬
、

水
、

毛南
、

等语 言的 m a Z 同源的情况来看
,

布央人 (可能还有普标人 ) 的先民是不是源于闽越或南越
,

首先迁到广

东西部和厂
`

西东部一带
,

与当时仍未北迁的侗
、

水诸族的先民有过较密切的接触来往
,

后来才逐渐向西

北迁移
,

在邑宁坛洛一带稍作居留
,

然后沿右江到达广西西部和贵州西南部
,

最后才到达云南省广南
、

富宁和广西那坡
、

靖西等地区的呢 ? 不然
,

广西南宁市西郊 ( 坛洛
、

富庶等地原属以宁县
,

现在的居民

都是壮族 )
、

隆林
、

那坡和贵州兴义
、

兴仁
、

册亨一带怎么会留下数量众多与
“

布央
”

有关的地名
、

民族

称谓和传说呢 ?

五 侗台语族与汉藏语系的关系

在国外
,

最早把台语
、

汉语和藏缅语言合在一起构成汉藏语系 (或称印支语系 ) 的是马伯乐
、

吴德

克和谢飞等人
。

在我国
,

李方桂
、

罗常培
、

傅愚助等人也把侗台语族
、

苗瑶语族
、

藏缅语族和汉语合并

为汉藏语系
,

他们都把单音节词根和声调系统等特点作为这几个语族的共同特征
。

例如李方桂先生说
:

“

这个语族 (指侗台语族 ) 与汉语关系密切
,

也具有与汉语
`

平
’ 、 `

上
’ 、 `

去
’ 、 `

入
’

相似的四个调类
.

这四个调类又根据声母原来是浊音或清音而各分为两个声调
” 。

罗常培和傅憋勃先生在谈到汉藏语系的时

候
,

归纳了以下几个共同的特征
:
有声调

;
大部分的词以单音节的词根为基础

;
附加成份的作用是有限

的
;
有类别词

;
词序很重要

,

词的次序比较固定 l1[
。

在国外研究台语的语学者中
,

葛代和伯尼很早就对汉
、

台语言的亲属关系表示过怀疑
,

但真正否定

汉语和台语之间存在亲属关系的却是美国语言学家本尼迪克特
,

他早期也持汉藏语系是由包括藏缅语及

卡伦语的西支和包括汉语和台语的东支构成的观点
。

后来他注意到并研究了卡岱语群 (指我国的黎语
、

忆佬语
、

布央语
、

普标语
、

拉基语等语言 ) 和台语以及印度尼西亚语基本词汇的同源关系之后
,

于 19 44

年发表了题为 《台语
、

卡岱语和印度尼西亚语
一

东南亚
一

个新的联盟 》
。

他认为
“
汉语和台语之间词汇的相

似范围是有限的
,

这种相似不能支持通常认为这两种语言有发生学上的亲属关系的看法
。 ” “

汉语和台语

都有声调
,

并且基本
_

上是单音节语言
,

但是根据这一点
,

它们也可以和西非或墨西哥类似的语言归为一

类
。 ”

后来
,

他又发表了一系列文章来阐发自己的观点
,

并于 1975 年将主要的文章汇集成 《澳泰
一

语言和

文化》 一书 (美国哈佛大学出版社出版 )
。

本氏的
“
汉语和台语无发生学关系论

”

在国外受到语言学界的

普偏重视
,

和之者甚众
。

19 7 6年李方桂先生发表了 《汉语
一

台语》 ( S i n o
一

aT i) 一文
,

用 128 个常见字显示

出汉语和泰语之间音韵上的对应关系
,

非正式地对本尼迪克特的理论进行反驳
。

80 年代以后
,

国内语言

学界也陆续有类似的文章发表
,

如严学窘先生的 《谈汉藏语系同源词和借词》
,

邢公碗先生的 《汉语遇
、



蟹
、

止
、

效
、

流五摄的一些字在侗台语里的对应》
、

《汉语和侗台语里的
一

m
、 一

p 交替现象》
、

《论汉语
、

台

语
“

关系字
”

的研究》
、

《台语
一
a m

、 一

a P韵里的汉语
“

关系字
”
研究》

、

《汉语和侗泰语里
一

m
、 一

。交替现象》
,

张元生 《壮汉关系浅谈 》
,

王伟的 《壮汉关系词初探》
,

曹广街的 《壮侗语中和汉语有关的词的初步分析》
,

董为光的 《汉语和侗台语语源联系举例》
,

曾晓渝的 《汉语水语关系词研究》
,

黄勇的 《汉语侗语关系词

研究》 等文章也肯定了侗台语言和汉语的亲缘关系
。

另外
,

也有少数人的文章部分地或基本同意本氏的观点
,

但又有所修改补充
。

例如罗美珍的 《试论

台语的系属问题 》 认为台语的根是马来语
,

梢是汉藏语
。

倪大白的 《中国的壮侗语与南岛语 》 基本上同

意本氏的意见
,

但他又说
: “

他的理论的缺陷在于忽视了汉语对这些语言的强大影响和汉
、

台语言间存在

的千丝万缕的联系
。

因此
,

对壮侗诸语言来说
,

目前比较科学的提法可以称为 M al ia y o
一

S ino 语 ( 马来
-

支那语 )
,

M a la iy o 指语系( F a m i ly )
,

而 s i n o 指的是体系 (分st e m )
” 。

199 0 年法国学者 L
·

沙加尔在第 23 届国际汉藏语言学会上提出 《汉语南岛语同源论》 (C h ien se an d

A us t r o en is an a er g e en ict all y R el at ed )一文之后
,

更确切地说是在邢公蜿先生在 《民族语文 》 上连续发表对

L
·

沙加尔上述文章的三篇述评补正
,

即 ; 《关于汉语南岛语的发生学问题 》 ( 19 90 年第三期 )
、

《汉语南

岛语声母的对应》 ( 19 9 0 年第四期 )
、

《汉语南岛语声母及韵母辅音的对应》 ( 19 9 0 年第五期 )
,

表示他同

意沙加尔的观点之后
,

就像在中国语言学界
,

尤其是在侗台语言研究的池塘中投下了一块石头
,

激起一

层层涟漪
。

有些人在犹疑
、

观望
,

也有些人表示同意
,

并正在收集资料
,

进行研究
,

试图建立一个包括

汉
、

藏缅
、

苗瑶
、

侗台
、

南亚和南岛诸语言的超语系
。

但兹事体大
,

牵涉的范围太广
,

南亚和南岛诸语

言的资料缺乏
,

真正表态的人还不多
。

国内有关少数民族语言介绍的文章
、

著作
,

包括我们自己的文章
、

著作中
,

经常出现
“ X X 语是汉

藏语系 x x 语族 x x 语支的一个语言
”

的话
。

这种结论不一定是作者自己比较
、

研究得出来的
,

而是从

祖师爷那里囤来的
,

当时在国内能看到和掌握的南亚
、

南岛语言的资料不多
,

研究也不够全面深入
,

只

好人云亦云
。

现在重新检查过去的一些理论和观点
,

提出我们的新见解以就正于同行学者
。

我们从越南语
、

徕语等原属南亚语系的语言和回辉语等原属南岛语系的语言发展情况来看
,

类型学

的特征是比较容易改变的
。

原来没有声调的语言可以产生声调
;
原来是以多音节或双音节词为主的语言

可以变成以单音节词为主的语言
;
粘着型的语言可以变成分析型的语言

;
语序和词序也是可以改变的

:

古汉语和现代汉语的词序和语序就有不少区别
。

所以光按类型学特征来区分语言的系属是不妥的
,

应该

按发生学的原则来划分语言的系属
,

对一些没有形态变化的语言来说
,

研究和确定它们的基本词汇是否

同源就成为重要的关键
。

侗台诸语言的语音结构跟中古汉语比较接近
,

相互接触和词汇借贷的年代也很

早
。

要在众多的汉语同义词
、

近义词中寻找语音面貌与侗台语言相同或相近的词并不难
,

难的是如何判

断这些音义相同或相近的词究竟是同源词或者是借词
。

在侗台语言和藏缅语言的比较中
,

也会遇到同样

的难题
。

在这些语言中
,

语音面貌与词义相同或相近的词可能是它们互相借用的
,

也可能是它们都从汉

语吸收的
,

或者竟像本尼迪克特所说的那样
,

有些词还可能是汉语或藏缅语言向古侗台语借用的呢 ! 有

些人把侗台语言与汉语词汇之间一些
“

形似
”

和有对应规律的词当作是
“

同源词
” ,

而不考虑这些词是不

是最核心的基本词汇
,

它们之间有没有共同产生和发展的时间和空间? 其实
,

侗台语言中绝大部分汉语

老借词与它所借自的汉语广西平话方言之间接触的时间很长
,

关系最密切
,

一般都形成了比较规范的语

音对应规律
,

没有对应规律反倒是奇怪的
。

一般来说
,

不同的民族
、

人群使用音义相同的一个语词
,

可能有三种情况
:

一是彼此同源
; 二是偶

合 ; 三是借贷
。

同源的大都是有亲缘关系的兄弟语言
,

包括同一语系
、

语族
、

语支的亲属语言
,

如壮侗

语族中的壮语
、

布依语
、

傣语
、

泰语
、

老挝语
、

阿洪语
、

临高语
、

侗语
、

松佬语
、

水语
、

和黎语
、

村话
、

讫佬
、

普标等
。

他们的关系密切
,

有很多同源词
。

这些同源词是怎样产生的呢 ? 原来他们的祖先千万年

来都共同生息在广西及其周边的地区
,

由于他们有相同的族裔
、

共同的自然环境和物产以及共同的生活

方式
、

习惯等原因
,

他们经常用相同或相近的语音来表达同一事物或概念
,

于是他们就有了音义相同或

相近的词汇
。

这就是这些族群之间的同源词
。

同源词除了音义相同或相近之外
,

还必须有共同的来源
。

也就是说使用这些语词的人们一般都来自相同的或关系很密切的族群
,

而且同源词的产生大都是在人们

( 人群 ) 进化的初期
,

他们对宇宙万物刚有初步的认识
,

并试图用语言给这些事物命名
,

或对其形状
、

性质和活动进行描写
、

叙述时
,

一个新词才会产生
,

经过交流
,

彼此认同
,

不断改进
,

使之完善
,

并逐



渐形成
、

巩固下来的
。

当然
,

也有一些词是后来由于某些新事物
、

新概念的产生而陆续增加的
。

我们俩在 《民族语文 》 2 0 04 年第二期上发表了一篇题为 《从汉台语言的数词是否同源说起》 的文章
,

首次正式阐述我们认为汉台语言没有同源关系的主张
。

文章的结尾说
: “
汉族和侗台诸族是不同的民族

。

前者的发祥地是黄河流域
,

而百越诸族则长期生息
、

繁衍于长江 以南和两广一带
。

我们从历史的记载或

考古成就上都找不到一个汉
、

台长期共处
,

共同发展的地理中心来
。

据考证浙江河姆渡和不久前才出土

的杭州跨湖桥遗址都是古越人生息过的地方
。

河姆渡出上的有造船工地的遗址和干栏房 ( 桩上房屋 ) 的

桩穴
,

还有稻谷的遗存等物
,

经过同位素碳 14 测定
,

约有七千年的历史
,

跨河桥出土的有比较完整的独

木舟及其他器物
,

年代比前者还久远
,

大约有八千多年的历史
。

从当时己有稻作及造船
、

建筑干栏房等

工艺来看
,

越人离开蒙昧时期己经很远
,

语言的发展己经到了相当高的程度
,

才能组织人们进行造船和

建筑等活动
。

那时候
,

汉人活动的中心还远在黄河流域
,

没有到达长江
。

而我们现在用来做汉台语言比

较的语料一般都是壮
、

傣
、

侗
、

水等语言的语词
,

侗台诸族与汉人的接触更晚一些
。

在春秋以前
,

这两

个族群之间并没有一个长期共处
,

共同发展的时期和地理中心
,

所以它们之间不可能有同源词
。 ”

在人类认识自然环境最基本
、

最常用的词汇如天
、

地
、

日
、

月
、

星
、

山
、

石
、

田
、

土
、

雷
、

电
、

水
、

火
、

虫
、

鱼
、

鸟
、

兽
、

草
、

木
、

人
、

男人
、

女人
、

老人
、

小孩
、

眼睛
、

鼻子
、

嘴巴
、

手
、

脚等词中
,

汉

语和侗台语言没有一个是相同的
。

及至战国时期
,

楚威王掠取越国浙江以西土地
,

… …江浙一带的百越

诸族受楚文化的影响很深 (楚王虽然说过 : “

我蛮夷也
,

不与中国同
”

的话
,

但实际上楚人还是华夏文化

杰出的传承着
,

屈原所作的 《离骚》
、

《九歌》
、

《天问》
、

《九章》
、

《远游 》 等堪称中华文化的瑰宝 )
。

以至

江
、

浙
、

闽
、

赣一带的百越语言后来都被汉语同化了
,

现在
,

吴语
、

越语
,

甚至连古文献中遗存的越语

词也很少
。

而当时在广西一带的西殴
、

骆越却未受影响
。

汉族军民进入广西虽然始于秦
、

汉
,

但侗台诸

族与汉族来往比较密切
,

大量吸收汉语借词是在唐
、

宋两代
,

古平话形成之后的事
。

但这时候侗台语言

从汉语里吸收的都是借词
,

而不可能是
“

同源词
” 。

对于侗台语族应该归入哪一个语系的问题
,

我们主张根据发生学的原则来决定
。

汉台语言之间既然

没有同源词
,

侗台语言就没有归并汉藏语系的理由和根据
。

我们认为本尼迪克特提出侗台语言与南岛语

言同源的例词也不很多
。

同时认为南岛语以多音词为主
,

在对比中只要有一个音节 与侗台语言相近就算

同源词
;
前一音节有一个音素根后面音节的任何一个音素拼起来 (缩略 )跟侗台语言相似的也算同源词

,

本氏的例证任意性太大
,

未敢贸然全信
。

由于我们过去与外国语言学界的交流不多
,

信息不灵
,

对南亚
、

南岛语言资料及其历史知道的太少
,

研究得不够
,

所以我们在 《侗台语言概论 》 一书的导言中说
: “

本书

所介绍
、

研究的主要是本语族内部的一般情况
,

要构拟的仅仅是侗语支和台语支的原始共同语
,

至于在

本语族形成之前
,

它们跟那些语言的关系更密切
,

也就是说侗台语族应该归入哪一个语系的问题
,

我们

不打算在本书里解决
,

待日后收集更多材料
,

做更深入的研究之后
,

再另文探讨
。 ”

在目前这篇文章中
,

我们还是未能兑现这个诺言
。

我们民族研究所最近虽然收集到不少南岛语言的词汇资料
,

可供同志们进

行研究了
。

但有关这些民族来源和活动的资料仍然很缺乏
,

要掌握
、

消化这些资料也得花相当长的时日
。

我们已年近八十
,

垂垂老矣 ! 何时或能否完成这个任务
,

也成问题了
。

我们除了以
“

侯之异日
”

自慰外
,

还衷心地希望同行诸君
,

尤其是年轻学者加入这个研究
、

探索的行列里来
,

共同解决这个悬而未决的问

题
。

长江后浪推前浪
,

这也应该是科研和真理探索的普遍规律吧 !

【附记】本文所用国际音标都是国内学者常用的符号
,

大体
一

致
。

这里只作简要说明
:

音标右上角

的小号数字是声调符号
,

只用一个数字标 记的都是侗台语言统一的
,

相互对应的调类
,

但同调类字
,

各

地读音的高低并不一定相同
;
黎语虽然也用一个数字标记声调

,

但它的声调系统与侗台两个语支并不相

同
; 而用两个或三个数字标记的都是佗央语支的语言

,

因为它们内部和它们与侗台语言之间的声调的对

应关系不明显
,

还排不出统一的调类来
,

只好依据五度标调法标记各音节的实际调值
。

侗台语族诸语言

没有元音起头的音节
,

实际上
,

以元音起头的音节前面都有一个声母
。
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